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Produktbeschreibung
Product Description

Die filtrierende Halbmaske ist für den Schutz vor festen und öligen Partikeln (wie Kohlestaub, Ze-

mentstaub) sowie Flüssigkeiten vorgesehen. Zur Einmalnutzung.

The filtering half mask is intended for protection against solid and oily particulates (such as coal dust, ce-

ment dust) and liquids. Single-use..

Anwendung
Application

Vor Gebrauch prüfen: Der Maskenkörper ist in gutem Zustand und ohne Verformung. Die Ohr-

schlaufen sind gut an der Maske befestigt. Der Nasenbügel ist gut an der Maske befestigt. Das 

Produkt ist innerhalb des Haltbarkeitsdatums. Siehe Informationen des Herstellers.

So tragen Sie die Maske: Maske entfalten. Ohrschlaufen mit beiden Händen festhalten und die 

Maske so unter dem Kinn positionieren, dass Mund und Nase bedeckt sind. Ohrschlaufen über 

die Ohren legen. Mit beiden Händen den Metall-Nasenbügel an die Form der Nase anpas-

sen. Um den richtigen Sitz zu prüfen, beide Hände über die Maske legen und kräftig ausatmen. 

Wenn Luft an der Nase austritt, Nasenbügel fester drücken; wenn Luft an den Rändern austritt, 

Ohrschlaufen neu positionieren. Dichtheit prüfen und Vorgang wiederholen, bis die Maske rich-

tig sitzt.
Check prior to use: The mask body is in good condition and without deformation. The ear straps are at-

tached well on the mask. The nose clip is attached well on the mask. The product is within expiry date. See 

information supplied by the manufacturer.

How to wear the mask: Unfold the mask. Hold the ear straps with both hands and position the mask under 

the chin, covering mouth and nose. Put the ear straps on ears. Using both hands, mould the metal nose 

clip to the shape of nose. To check for proper fit, cup both hands over the mask and exhale vigorously. If air 

leaks around the nose, tighten the nose clip; if air leaks around the edge, reposition the ear straps for better 

fit. Double check the seal and repeat the procedure until the mask is sealed properly.

Ausführungen
Variants

Artikelbeschreibung/

Article Description

Größe/

Size

Farbe/

Colour

Inhalt/

Content

Artikelnummer/

Article Number
GTIN PZN

VE/

SU

FFP2 Halbmaske/

FFP2 half mask
15,5 cm x 10,5 cm

weiß/

white

10 Stk./

pcs.
75336 4046153142507 - 80

Qualitätssicherung
Quality Management

FFP2 Halbmaske nach der Verordnung (EU) 2016/425 für persönliche Schutzausrüstung, Katego-

rie III.
FFP2 half mask according to Regulation (EU) 2016/425 for personal protective equipment, category III.

Material
Material

Erste / äußere Schicht: Polypropylen-Spunbond-Vlies

First /outer layer: Polypropylen Spunbond Nonwoven

Zweite / mittlere Schicht: Meltblown-Vliesstoff
Second / middle layer: Meltblown Nonwoven

Dritte / mittlere Lage: Meltblown-Vliesstoff
Third / middle layer: Meltblown Nonwoven

Vierte / mittlere Lage: Heißluft-Baumwoll
Forth / middle layer: Hot air cotton

Fünfte / innere Lage: Polypropylen-Spinnvlies
Fifth / inner layer: Polypropylen Spunbond Nonwoven

Ohrschlaufen: Spandex und Polyester
Ear loops: Spandex and polyester

Nasenklammer: PP-beschichteter Aluminiumdraht, blau
Nose clip: PP-coated aluminium wire, blue

Frei von: Nickel, Polyvinylchlorid, Glasfaser, Latex
Free from: Nickel, polyvinyl chloride, glass fibers, latex

MaiMed® – FFP2 Atemschutzmaske
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MaiMed® – FFP2 Atemschutzmaske

Verwendbarkeit
Shelf Life

3 Jahre
3 Years

Symbole
Symbols 2797


